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Museum of the Theater Institute

  Múzeum Divadelného ústavu
Múzeum Divadelného ústavu zhromažďuje, spracúva a sprístupňuje muzeálne fondy 
dokumentujúce divadelnú kultúru na Slovensku od obdobia vzniku prvej profesionálnej 
divadelnej scény na našom území v roku 1920 až po súčasnosť. V súčasnosti spravuje 
vyše 30 tisíc exponátov.

  Museum of the Theater Institute
The Theater Museum Institute collects, processes and provides for museum collections 
recording theater culture in Slovakia from the very first professional theater at this loca-
tion in 1920 up to the present. Currently it manages more than 30,000 exhibits.

  Museum des Theaterinstituts
Das Museum des Theaterinstituts sammelt, bearbeitet und erschließt die Museums-
fonds, welche die Theaterkultur in der Slowakei seit der Zeit der Entstehung der ersten 
professionellen Theaterszene auf unserem Gebiet vom Jahr 1920 bis zur Gegenwart do-
kumentieren. Derzeit verwaltet es über 30 000 Exponate.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Podľa telefonického dohovoru / Appointment by phone

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Jakubovo nám. 12, 813 57 Bratislava
Tel.: +421 220 487 303
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Trade Museum Bratislava

  Múzeum obchodu Bratislava
Múzeum obchodu vzniklo v roku 1983 ako Dokumentačné centrum obchodu, pohostin-
stva a cestovného ruchu. Od vtedy zhromažďuje, odborne spracúva, ochraňuje a prezentuje 
hmotné doklady a písomnosti o vývoji obchodu, pohostinstva a cestovného ruchu na úze-
mí Slovenska. V roku 2013 Múzeum rozšírilo svoju expozíciu o Hostinec „Múzejný Pivovar“.

  Trade Museum Bratislava
This museum was established in 1983 as the Documentary Center of Trade, Catering In-
dustry and Tourism. From this time, we have collected, processed, protected and present-
ed material evidence and documents about the development of trade, catering industry 
and tourism in Slovakia. The museum expanded its exhibition for a “Museum Brewery” 
pub in 2013.

  Handelsmuseum Bratislava
Das Handelsmuseum wurde 1983 als Dokumentationszentrums für Handel, Gastwirt-
schaft und Reiseverkehr errichtet. Seither sammelt, schützt und präsentiert es materielle 
Zeugnisse und Schriftstücke zur Entwicklung von Handel, Gastwirtschaft und Reisever-
kehr in der Slowakei. Im Jahr 2013 erweiterte das Museum seine Exposition um das Gast-
haus „Museumsbrauerei“.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Friday 9.00 – 17.00
Múzejný pivovar / Brewery Museum
Tuesday – Sunday 17.00 – 22.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 3 €
Reduced price (children, students, seniors): 1,50 €
Family ticket: 1,50 €

KONTAKT / CONTACT
Linzbothova 16, 821 06 Bratislava
Tel.: +421 2 45 243 167
www.muzeumobchoduba.sk
www.rockvmuzeu.sk
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Ján Cikker Museum

  Múzeum Jána Cikkera
Múzeum J. Cikkera vzniklo v roku 2004 rozhodnutím Nadácie J. Cikkera, ktorá je testa-
mentárne určeným jediným dedičom umelcovej pozostalosti. Zbierka obsahuje rukopisy 
skladateľových partitúr, korešpondenciu, fotografie, knihy, historický nábytok, porcelán, 
výtvarné diela ako aj veci osobnej potreby umelca.

  Ján Cikker Museum
The Ján Cikker Museum was established in 2004 through the decision of the Ján Cikker 
Foundation, which is the only inheritor of the artist’s inheritance based on his last will. 
This collection includes manuscripts of his scores, correspondence, photos, books, histor-
ical furniture, porcelain, works of art, as well as the artist’s personal items.

  Jan Cikker Museum
Das Jan Cikker Museum wurde im Jahr 2004 durch den Beschluss der J. Cikker Stiftung 
gegründet, die der testamentarische Alleinerbe des Nachlasses dieses Künstlers ist. Die 
Sammlung enthält handschriftliche Partituren des Komponisten, Korrespondenz, Foto-
grafien, Bücher, historische Möbel, Porzellan, Kunstwerke und persönliche Gegenstände 
des Künstlers.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Podľa telefonického dohovoru / Upon phone call

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 2 €
Reduced price (children, students, seniors): 1,50 €
Pedagogical supervision: free admission

KONTAKT / CONTACT
Fialkové údolie 2, 811 01 Bratislava
Tel.: +421 544 12 555, +421 918 471 225
www.jan-cikker.org
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Slovak Design Center
Gallery in the attic of the Slovak Design Museum

  Slovenské centrum dizajnu
SATELIT, galéria dizajnu SCD je výstavný priestor na prezentáciu dizajnu pre grafický, priemy-
selný a autorský dizajn, ale aj kontaktný bod pre záujemcov o informácie z oblasti dizajnu. 
Galéria v podkroví Slovenského múzea dizajnu je priestor, v ktorom sa návštevníci oboznámia 
s dizajnom zo zbierok Slovenského múzea dizajnu, či s autormi, ktorí sú v zbierkach zastúpení.

  Slovak Design Center
SATELITE – the SCD design gallery is mainly an exhibition space for the presentation of 
graphical, industrial and creator designs, but also a contact place for people interested in 
obtaining information from the field of design. The gallery in the attic of the Slovak design 
museum is a space in which visitors become acquainted with the design of the collections 
of the Slovak design museum as well as with the artists being represented in the collections.

  Slowakisches Design Zentrum
Die SATELLITE, Designgalerie SCD, ist in erster Linie ein Ausstellungsraum für die Präsen-
tation von Grafik-, Industrie- und Architekturdesign sowie eine Anlaufstelle für Interes-
senten, die Informationen aus dem Designbereich benötigen. Die Galerie auf dem Dach-
boden des Slowakischen Museums für Design ist ein Raum, in dem sich die Besucher 
mit dem Design aus den Sammlungen des Slowakischen Museums für Design und mit 
Autoren vertraut machen, die in den Sammlungen vertreten sind.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 13.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Hurbanove kasárne, Kollárovo nám. 10, 811 07 Bratislava
Tel.: +421 918 110 247
www.scd.sk

Foto: © Adam Šakový
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Slovak Gas Museum

  Slovenské plynárenské múzeum
Slovenské plynárenské múzeum už 20 rokov mapuje históriu, ale aj súčasnosť sloven-
ského plynárenstva. Múzeum je rozčlenené na pavilón histórie, kanceláriu prokuristu, 
laboratórium, pavilón súčasnosti a vonkajšiu expozíciu. Návštevníci tiež môžu vidieť ako 
fungovala lampa na svietiplyn.

  Slovak Gas Museum
Slovak Gas Museum maps the history, as well as current situation of the Slovak gas in-
dustry. The museum is divided into the history pavilion, proxy holderoffice, laboratory, 
pavilion of present times and external exhibition. Visitors can also see how lighting gas 
lamps worked.

  Slowakisches Gasmuseum
Das Slowakische Gasmuseum dokumentiert schon seit 20 Jahren die Geschichte und 
auch die Gegenwart der Slowakischen Gasindustrie. Das Museum ist in einen Ge-
schichtspavillon, das Büro des Prokuristen, das Labor, den Gegenwartspavillon und die 
Außenexposition aufgeteilt. Die Besucher können auch sehen, wie eine Leuchtgaslampe 
funktioniert hat.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 10.00 – 14.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Mlynské nivy 44/c, 825 11 Bratislava
Tel.: +421 2 62 624 164
muzeum@spp.sk
www.spp.sk

http://www.spp.sk/data/images/muzeum/pavilon-historie.JPG
http://www.spp.sk/data/images/muzeum/kanc-prokuristu.JPG
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Small Carpathian Museum in Pezinok

  Malokarpatské múzeum v Pezinku
Sme špecializované vinohradnícke múzeum s najväčšou zbierkou vinohradníckych li-
sov v Európe. Vaše zmysly zaujmeme hravými prvkami – simulátormi opitosti, aróma-
barom, zátkovaním a ochutnávkou lokálneho vína. V cene vstupenky vám poskytneme 
audiosprievodcov s informáciami v siedmych jazykoch.

  Small Carpathian Museum in Pezinok
We are a specialised wine museum with the largest collection of wine presses in Europe. 
We will trigger your senses with playful elements – drunkenness simulators, an aroma 
bar, corking and the degustation of local wine. The ticket includes an audio guide with 
information in seven languages.

  Kleinkarpaten – Museum in Pezinok
Wir sind ein spezialisiertes Weinbaumuseum mit der größten Sammlung von Weinpres-
sen in Europa. Wir werden Ihre Sinne mit spielerischen Elementen ansprechen – einem 
Betrunkenheitssimulator, einer Aroma-Bar, der Spundung und Degustation der lokalen 
Weine. Im Eintrittspreis inbegriffen ist ein Audio-Museumsführer mit Informationen in 
sieben Sprachen.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
IV – IX
Tuesday – Friday 9.00 – 12.00 a 13.00 – 17.00
Saturday 10.00 – 17.00
Sunday 14.00 – 17.00
X – III
Tuesday – Friday 9.00 – 12.00 a 13.00 – 17.00
Saturday 10.00 – 16.00

KONTAKT / CONTACT
M.R. Štefánika 4, Pezinok 902 01
Tel.: + 421 33 641 33 47
www.muzeumpezinok.sk

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 4 €
Reduced price (retirees, ISIC and ITIC holders): 3 €
Family ticket: 8 €

w
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25 %
discount
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Bratislava East Railway Museum

  Železničné múzeum Bratislava východ
Múzeum prezentuje zbierkové predmety z oblasti železničnej dopravy na Slovensku 
v expozíciách zahŕňajúcich najmä prevádzkyschopné a vystavovateľné parné a motoro-
vé rušne, kolekciu osobných a nákladných vozňov, špeciálne koľajové vozidlá, motorové 
dreziny a traťové stroje a mnohé iné.

  Bratislava East Railway Museum
The museum presents collection items from the railway sector in Slovakia in exhibitions 
mainly involving operational as well as exhibitory steam and diesel locomotives, a collec-
tion of passenger and freight cars, special railway vehicles, motorized hand cars as well 
as track machines and many others.

  Eisenbahnmuseum Bratislava Ost
Das Museum präsentiert Sammlerobjekte aus dem Bereich des Eisenbahnverkehrs in der 
Slowakei in Expositionen, insbesondere betriebsbereite und ausstellbare Dampf- und 
Motorloks, eine Sammlung von Personen- und Güterwaggons, spezielle Schienenfahr-
zeuge, Motordraisinen und Streckenmaschinen und vieles anderes mehr.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
15th IV – 15th X Wednesday and Saturday 10.00 – 17.00
visits outside this time must be arranged at least 3 days 
in advance

VSTUPNÉ / ADMISSION
Bezplatné okrem vybraných podujatí / Free except for 
selected events

KONTAKT / CONTACT
Dopravná 2, 831 06 Bratislava
Tel.: + 421 2 2029 7296, + 421 911 425 451
www.mdc.sk
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Slovak National Gallery

  Slovenská národná galéria – Esterházyho palác
Zbierkový fond pozostáva z vyše 60 000 diel domáceho i zahraničného pôvodu. V SNG 
dominujú výstavy a množstvo kultúrno-spoločenských a vzdelávacích programov pre 
verejnosť. Súčasťou SNG v Bratislave je aj galerijná kaviareň Berlinka a kníhkupectvo 
Ex Libris.

  Slovak National Gallery – Esterházy Palace
The Collection includes 60,000 art pieces of domestic and foreign origin. The Slovak Na-
tional Gallery organizes exhibitions and many cultural, social and educational programs 
for the public. The Slovak National Gallery in Bratislava also includes the Berlinka gallery 
coffee shop and Ex Libris Bookshop.

  Slowakische Nationalgalerie – Palais Esterházy
Die Sammlung besteht aus über 60.000 Werken in- und ausländischer Herkunft. In der 
SNG dominieren Ausstellungen und eine Reihe von kulturgesellschaftlichen und von Bil-
dungsprogrammen für die Öffentlichkeit. Bestandteil der SNG in Bratislava sind auch das 
Galerie-Café Berlinka und die Buchhandlung Ex Libris.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 10.00 – 18.00
Thursday 12.00 – 20.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Vstup na výstavy voľný/ Free admission to exhibitions

KONTAKT / CONTACT
Námestie Ľudovíta Štúra 4, 811 02 Bratislava
Tel.: +421 2 20 47 61 11
www.sng.sk
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Bratislava City Gallery
Mirbach Palace, Pálffy Palace

  Galéria mesta Bratislavy – Mirbachov palác, Pálffyho palác
Galéria mesta Bratislavy je svojim rozsahom a významom druhou najväčšou galériou na 
Slovensku. Jej aktivity sú spojené s vystavovaním rozsiahlej zbierky výtvarného umenia 
formou stálych expozícií a premenlivých výstav slovenského i svetového umenia.

  Bratislava City Gallery – Mirbach Palace, Pálffy Palace
Through its extent and importance the Bratislava City Gallery is the second largest gal-
lery in Slovakia. Its activities are connected with the exhibition of an extensive collection 
of visual art in the form of permanent exhibitions and variable exhibitions in both Slovak 
and international art.

  Galerie der Stadt Bratislava – Mirbach Palais, Pálffy Palais
Die Galerie der Stadt Bratislava ist in Umfang und Bedeutung die zweitgrößte Galerie 
in der Slowakei. Ihre Aktivitäten sind mit der umfangreichen Sammlung der bildenden 
Kunst in Form von Dauerausstellungen und temporären Ausstellungen der slowakischen 
und internationalen Kunst verbunden.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 11.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 4 €
Reduced price: 2 €

KONTAKT / CONTACT
Františkánske námestie 11, 815 35 Bratislava
Tel.: +421 2 54 431 556
www.gmb.bratislava.sk

Panská 19, 815 35 Bratislava
Tel.: +421 2 54 433 627
www.gmb.bratislava.sk
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Gallery Nedbalka

  Galéria Nedbalka
Budova Galérie Nedbalka ukrýva nečakane pôsobivý interiér pripomínajúci Guggenhei-
movo múzeum v New Yorku. Štyri poschodia poskytujú priestor pre stálu expozíciu, ve-
novanú zrodu a vývinu výtvarnej moderny Slovenska.

  Gallery Nedbalka
The building of the Nedbalka Gallery conceals an impressive interior with its structure re-
sembling the Guggenheim Museum in New York. The four gallery floors provide a space 
for a permanent exhibition focused on the birth and development of modern Slovak art.

  Galerie Nedbalka
Das Gebäude der Galerie Nedbalka birgt eine überraschend beeindruckende Innenaus-
stattung, die an das Guggenheim-Museum in New York erinnert. Vier Etagen bieten Platz 
für eine Dauerausstellung, die der Entstehung und Entwicklung der modernen slowaki-
schen Kunst gewidmet ist.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 13.00 – 19.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 4 €
Reduced price (persons with disabilities, seniors, university 
students): 1 – 2 €

KONTAKT / CONTACT
Nedbalova 17, 811 01 Bratislava
Tel.: +421 907 865 776
www.nedbalka.sk
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Primate´s palace

  Primaciálny palác
Primaciálny palác je jedna z najkrajších klasicistických stavieb na Slovensku. V jeho obra-
zárni sú vystavené portréty uhorských panovníkov, zbierka 6 tapisérií nájdených pri re-
konštrukcii paláca a päť salónov zariadených dobovým nábytkom, pomenovaných podľa 
farby stien – zelený, hnedý, modrý, červený a zlatý.

  Primate’s Palace
The Primate’s Palace is one of the most beautiful classicist buildings in Slovakia. Portraits 
of Hungarian rulers are exhibited in the picture gallery. An impressive part of the gal-
lery is a collection of six tapestries found in the reconstruction of the palace. The Hall 
of Mirrors is also representative along with five salons furnished with period furniture 
and named after the color of the walls – green, brown, blue, red and gold.

  Primatialpalais
Das Primatialpalais ist eins der schönsten klassizistischen Bauwerke in der Slowakei. In 
der Gemäldegalerie sind Porträts ungarischer Herrscher ausgestellt. Ein beeindrucken-
der Bestandteil der Galerie ist eine Sammlung von 6 Tapisserien, die bei der Rekonstruk-
tion des Palais entdeckt wurden. Sehr repräsentativ ist auch der Spiegelsaal sowie fünf 
Salons mit zeitgenössischer Einrichtung, die nach der Farbe der Wände benannt sind – 
der grüne, braune, blaue, rote und goldene Salon.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday to Sunday 10.00 – 17.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Basic price: 3 €
Discount (Bratislava City Card): 2,40 €
Pupils, students, military and Slovak pensioners: free 
admission

KONTAKT / CONTACT
Primaciálne námestie 2, 811 01 Bratislava-Staré Mesto
Tel.: 02/593 563 94
www.bratislava.sk

Foto: © Marko Erd
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ÚĽUV Gallery
Gallery of the Centre for Folk Art Production

  Galéria ÚĽUV
Galéria ÚĽUV je miestom konania tematických výstav, venovaných rôznym aspektom 
tradičného remesla a ľudovej umeleckej výroby v súčasnosti. Okrem výstav slúži Galé-
ria ÚĽUV aj ako multimediálne informačné stredisko, vybavené prezentačnou technikou 
pre individuálnych záujemcov o problematiku ľudovej umeleckej výroby a remesiel.

  ÚĽUV Gallery
The ÚĽUV Gallery is a place where thematic exhibitions take place devoted to different 
aspects of traditional craft and folk art products are held. Besides exhibitions, the ÚĽUV 
Gallery is also used as a multimedia information center equipped with a presentation 
technique for individuals interested in folk art production and crafts.

  Galerie ÚĽUV
Die Galerie ÚĽUV ist ein Ort für thematische Ausstellungen zu verschiedenen Aspekten 
des traditionellen Handwerkes und der Volkskunst in der Gegenwart. Neben Ausstellun-
gen dient die Galerie ÚĽUV auch als multimediales Informationszentrum, das mit Prä-
sentationstechnik für die einzelnen Interessenten am Thema Volkskunstschaffen und 
Kunsthandwerk ausgestattet ist.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 12.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Obchodná 64, 816 11 Bratislava
Tel.: +421 915 784 975
www.uluv.sk
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ÚĽUV
Design Studio of the Centre for Folk Art Production

  Dizajn Štúdio ÚĽUV
Výstavný priestor mladého slovenského dizajnu orientovaného na tradičné remeselné 
postupy. Filozofia Dizajn štúdia vychádza z potreby zviditeľňovať pôvodný slovenský di-
zajn s inovatívnym prístupom k ľudovej tradícii.

  ÚĽUV – Design Studio of the Centre for Folk Art Production
Exhibition place for young Slovak designers oriented on traditional crafts and folk pro-
duction. The philosophy of this Center is based on the need to draw attention to original 
Slovak designs with an innovative approach to the folk tradition.

  ÚĽUV – Design Studio des Zentrums für Volkskunshandwerk
Ein Ausstellungsraum für junges slowakisches Design, orientiert auf traditionelle Hand-
werkstechniken. Die Philosophie des Designstudios basiert auf der Notwendigkeit einer 
Präsentation des ursprünglichen slowakischen Designs mit einem innovativen Ansatz 
zur Volkstradition.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 14.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Dobrovičova 13, 811 09 Bratislava
Tel.: +421 908 795 068
www.uluv.sk



Ga
lé

ri
e/

Ga
ll

er
ie

s/
Ga

le
ri

en

45Museums and Galleries

ÚĽUV
Gallery and Shop of the Centre for Folk Art Production

  Predná izba – Galéria a predajňa ÚĽUV
Predajňa ÚĽUV na Námestí SNP je obohatená o prezentačnú časť. Postupne tu predsta-
vujeme vybrané špecifiká jednotlivých regiónov Slovenska, ktorým sa ÚĽUV počas svojej 
existencie venoval.

  Craftselling – ÚĽUV Gallery and Shop of the Centre for Folk Art Production
The ÚĽUV shop located on Nám. SNP is enriched with a presentation part. We gradually 
introduce the selected particularities of separate regions of Slovakia, which ÚĽUV has 
dedicated itself to during its existence.

  Vorderzimmer – Galerie und Verkaufsstelle von ÚĽUV
Der ÚĽUV-Shop auf dem SNP-Platz umfasst auch einen Ausstellungsteil. Nach und nach 
werden hier ausgewählte Besonderheiten der einzelnen Regionen der Slowakei vorge-
stellt, denen sich ÚĽUV während seiner Existenz gewidmet hat.

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 10.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

KONTAKT / CONTACT
Nám. SNP 12, 811 06 Bratislava
Tel.: +421 2 52 923 802
www.uluv.sk
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Medium Gallery
The Academy of Fine Arts and Design in Bratislava

  Galéria Medium – Vysoká škola výtvarných umení v Bratislave
Galéria MEDIUM bola založená v januári 1991 ako súčasť Vysokej školy výtvarných umení 
v Bratislave. Jej výstavné aktivity tvoria súčasť a zároveň nadstavbu koncepcie umelec-
ko-pedagogického procesu školy. Výstavná činnosť Galérie MEDIUM je zameraná na všet-
ky aktuálne výtvarné trendy, v súlade so širokým spektrom študijných odborov školy.

  Medium Gallery – The Academy of Fine Arts and Design in Bratislava
The MEDIUM Gallery was established in January 1991 as a part of the Academy of Fine 
Arts and Design in Bratislava. Its exhibition activities form a part and at the same time an 
extension of the concept of the artistic and pedagogical process at school. The exhibition 
activity of the MEDIUM Gallery is focused on all actual fine art trends in compliance with 
a wide spectrum of study programs offered by school.

  Galerie Medium – Hochschule für Bildende Künste in Bratislava
Die Galerie Medium wurde im Januar 1991 im Rahmen der Hochschule für Bildende 
Künste in Bratislava gegründet. Ihre Ausstellungsaktivitäten bilden einen Bestandteil und 
gleichzeitig einen Überbau für das Konzept des künstlerisch pädagogischen Schulprozes-
ses. Die Ausstellungstätigkeit der Galerie Medien ist vor allem auf aktuellen Kunsttenden-
zen in Übereinstimmung mit der Vielzahl von Studienbereichen der Schule konzentriert.

KONTAKT / CONTACT
Hviezdoslavovo námestie 18, 811 02 Bratislava
Tel.: +421 2 59 428 570
www.vsvu.sk/vystavy/galeria-medium

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday and Thursday 12.00 – 19.00
Wednesday and Friday – Sunday 10.00 – 17.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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Umelka Gallery

  Galéria UMELKA
Galéria UMELKA je jednou z najstarších kultúrnych inštitúcií na Slovensku. Postavená 
bola spolkom Umelecká beseda slovenská v rokoch 1925 – 1926. Významná, konštrukč-
ne novátorská a najstaršia funkcionalistická budova na Slovensku je národnou kultúrnou 
pamiatkou. Od roku 1990 je známa ako UMELKA, je sídlom Slovenskej výtvarnej únie.

  UMELKA Gallery
The UMELKA Gallery is one of the oldest cultural institutions in Slovakia. It was established 
by the Arts Association of Slovakia in 1925-1926. This important, structurally innovative 
and oldest functionalistic building in Slovakia is a national cultural monument. It has 
been known as UMELKA since 1990 and it is the center of the Slovak Union of Visual Arts.

  Galerie UMELKA
Die Galerie UMELKA ist eine der ältesten Kultureinrichtungen in der Slowakei. Sie wurde 
vom Slowakischen Kunstverein in den Jahren 1925-1926 erbaut. Das bedeutende, inno-
vative und älteste funktionalistische Gebäude in der Slowakei ist ein nationales Kultur-
denkmal. Seit 1990 ist sie als UMELKA und Sitz der Slowakischen Union der bildenden 
Künste bekannt.

KONTAKT / CONTACT
Dostojevského rad 2, 811 09 Bratislava
Tel.: +421 2 5296 2402, +421 915 713 315, +421 917 405 492

OTVORENÉ / OPENING HOURS
UMELKA Gallery
Tuesday – Sunday 12.00 – 18.00

The UMELKA Artist´s Club
Monday – Saturday 16.30 – 01.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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Kunsthalle Bratislava

  Dom umenia/Kunsthalle Bratislava
Dom umenia/Kunsthalle Bratislava je galéria prezentujúca výstavy súčasných domácich 
a zahraničných vizuálnych umelcov. Výtvarné umenie sprístupňujeme verejnosti aj pro-
stredníctvom špeciálne vyškolených mediátorov. Kunsthalle LAB je tzv. „window gallery“, 
ktorá cez výklady nadväzuje komunikáciu s okoloidúcim publikom.

  Kunsthalle Bratislava
Kunsthalle Bratislava is a gallery presenting exhibitions of current domestic and foreign 
visual artists. It makes visual art available for the public also in the form of specially 
trained mediators. The Kunsthalle LAB is a so-called a “window gallery” that establishes 
communication with passersby through windows.

  Haus der Kunst/Kunsthalle Bratislava
Die Kunsthalle Bratislava ist eine Galerie, die Ausstellungen zeitgenössischer in- und aus-
ländischer, bildender Künstlern präsentiert. Die bildende Kunst präsentieren wir der Öf-
fentlichkeit auch mittels speziell ausgebildeter Mediatoren. Die Kunsthalle LAB ist eine sog. 
„Window Gallery“, die über Schaufenster mit den Passanten kommuniziert.

KONTAKT / CONTACT
Nám. SNP 12, 811 06 Bratislava
Tel.: +421 2 20 471 504
www.kunsthallebratislava.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday 12.00 – 19.00
Wednesday 13.00 – 20.00
Thursday – Sunday 12.00 – 19.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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A4 – Space for Contemporary Culture

  A4 – priestor súčasnej kultúry
A4 – priestor súčasnej kultúry je multifunkčné nekomerčné centrum v centre Bratislavy 
orientované na tvorbu, prezentáciu a vzdelávanie v aktuálnych prejavoch súčasného di-
vadla, tanca, hudby, filmu, súčasnej vizuálnej kultúry a umenia nových médií.

  A4 – Space for Contemporary Culture
The A4 – Space for Contemporary Culture is a multi-functional non-commercial center 
in the center of Bratislava oriented towards creation, presentation and education in pres-
ent-day forms of theater, dance, music and film, contemporary visual culture and new 
media art.

  A4 – Raum der zeitgenössischen Kultur
A4 – Raum der zeitgenössischen Kultur ist ein multifunktionales, nicht kommerzielles 
Zentrum in der Stadtmitte von Bratislava, das sich auf das Schaffen, die Präsentation und 
die Ausbildung im Bereich aktueller Formen des zeitgenössischen Theaters, von Tanz, 
Musik und Film, der zeitgenössischen visuellen Kultur und der neuen Medien orientiert. 

KONTAKT / CONTACT
Karpatská 2, 811 05 Bratislava
Tel.: +421 910 549 225
www.a4.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Sunday 18.00 – 00.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Podľa jednotlivých podujatí/according to individual events



Ga
lé

ri
e/

Ga
ll

er
ie

s/
Ga

le
ri

en

50 Museen und Galerien

Atelier.EM

  Ateliér.EM
Ateliér.EM vznikol v roku 2009. Poriada medzinárodné sympozium SEM 1.–7. 2009–2015, 
ktorého výsledky sú prezentované v open air galérii ZAHRADA. Projekt prezentuje “záhra-
du” ako platformu pre sochársku intervenciu. Uličná open air galéria okoloidúcim posky-
tuje panoramatický streetartový pohľad na sochársku expozíciu.

  Atelier.EM
Atelier.EM was founded in 2009. It organizes the international SEM 1.–7. 2009–2015 
symposium, whose results are presented in the open air ZAHRADA gallery. The project 
presents “a garden” as a platform for sculptural intervention. The street open air gallery 
provides passersby with a panoramic street-art view of the sculptural exhibition.

  Atelier.EM
Atelier.EM entstand 2009. Es veranstaltet das internationale Symposium SEM 1.–7. 
2009–2015, dessen Ergebnisse in der Open-Air-Galerie ZAHRADA (dt. Garten) präsentiert 
werden. Das Projekt präsentiert den „Garten“ als Plattform für bildhauerische Interventi-
on. Die Open-Air-Galerie auf der Straße bietet den Passanten einen Streetart-Panorama-
blick auf eine Bildhauerausstellung.

KONTAKT / CONTACT
Gorazdova 31, 811 04 Bratislava
Tel.: +421 914 237 709
Facebook: Ateliér.EM

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Thursday 13:00 – 18:00
Friday – Sunday 12:00 – 18:00

VSTUPNÉ / ADMISSION
formou dobrovoľného príspevku / voluntary admission
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Central European House of Photography

  Stredoeurópsky dom fotografie
Stredoeurópsky dom fotografie prevádzkuje fotografické galérie Galériu PROFIL a Ga-
lériu Martina Martinčeka, verejnú fotografickú knižnicu, usporadúva fotografické kurzy 
a tábory a založil 1.1.2015 prvé Múzeum fotografie na Slovensku, ktorého stála expozícia 
sa otvorí 1.6.2016.

  Central European House of Photography
The Central European House of Photography operates the photographic PROFIL Gallery 
and the Martin Martinček’ Gallery; the public photographic library organizes photogra-
phy courses and camps as well as established the first Museum of Photography in Slova-
kia on 1.1.2015, whose permanent exhibition opens on 1.6.2016.

  Mitteleuropäisches Haus der Fotografie
Das Mitteleuropäische Haus der Fotografie unterhält die Fotogalerie PROFIL und die 
Martin-Martinček-Galerie und eine öffentliche Fotothek, es veranstaltet Fotokurse und 
Ferienlager mit Fotothematik und gründete am 1.1.2015 das erste Museum der Fotogra-
phie in der Slowakei, dessen ständige Ausstellung am 1.6.2016 eröffnet wird. 

KONTAKT / CONTACT
Prepoštská 4, 814 99 Bratislava
Tel.: +421 2 54 418 214
www.sedf.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 13.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
2 €

Foto: © Peter Procházka
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Flatgallery
(Gallery of Contemporary Art)

  Flatgallery (Galéria súčasného umenia)
Flatgallery pôsobí od decembra 2012 ako súkromná galéria súčasnej maľby v intímnom 
prostredí obývaného bytu. Galéria Flatgallery sa rozhodla iniciovať výstavnú činnosť pod 
odborným koordinátorským vedením kunsthistorika Andreja Jaroša a prizvaných reno-
movaných slovenských kurátorov. Výstavný plán je zameraný na prezentáciu súčasného 
umenia od najmladšej generácie autorov.

  Flatgallery (Gallery of Contemporary Art)
Flatgallery has been opened since December 2012 as a private contemporary fine art gal-
lery in the intimate environment of an inhabited flat. The Flatgallery Gallery has decided 
to initiate an exhibition activity under the expert coordinating guidance of the art histo-
rian Andrej Jaroš and renowned invited Slovak curators. The exhibition plan is focused 
on the presentation of contemporary art from the youngest generation of artists.

  Flatgallery (Galerie für zeitgenössische Kunst)
Die Flatgallery arbeitet seit Dezember 2012 als private Galerie der zeitgenössischen Malerei 
in der intimen Umgebung einer bewohnten Wohnung. Die Galerie Flatgallery beschloss, eine 
Ausstellungsarbeit unter der fachlichen Koordination des Kunsthistorikers Andrej Jaroš und 
hinzugezogener, renommierter slowakischer Kuratoren zu initiieren. Der Ausstellungsplan 
befasst sich mit der Präsentation von Gegenwartskunst der jüngsten Autorengeneration.

KONTAKT / CONTACT
Baštová 1, 811 03 Bratislava
Tel.: +421 904 820 576
www.facebook.com/flatgallery

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Sunday 12.00 – 20.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Foto: © Richard Kučera Guzmán
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Cit Gallery

  Galéria Cit
Galéria Cit dáva priestor profesionálnym výtvarníkom na prezentáciu a predaj ich diel 
formou autorských výstav.

  Cit Gallery
The Cit Gallery enables professional graphic artists to present and sell their artwork in the 
form of creator exhibitions.

  Galerie Cit
Die Galerie Cit bietet professionellen Künstlern Raum zur Präsentation und zum Verkauf 
ihrer Werke in Form von Einzelausstellungen.

KONTAKT / CONTACT
Heydukova 15, 811 08 Bratislava
Tel.: +421 905 203 444
www.galeriacit.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 13.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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Čin Čin Gallery

  Galéria Čin Čin
Galéria Čin Čin vznikla v roku 2010 s cieľom prezentovať a predávať vizuálne umenie. 
Program galérie je zameraný na súčasnú slovenskú maľbu, grafiku a autorský šperk. V spo-
lupráci s vystavujúcimi autormi prebiehajú rôzne aktivity: výtvarne dielne pre deti, komen-
tované prehliadky, maľovanie naživo, ktoré podporujú návštevnosť výstav a chod galérie.

  Čin Čin Gallery
The Čin Čin Gallery was established in 2010 with the aim of presenting and selling visual 
art. The gallery’s program focuses on current Slovak painting, graphic and creators’ jew-
elry. The gallery organizes many activities in cooperation with the exhibitors: art work-
shops for children, guided tours, and live painting that support the attendance rate 
of the exhibitions and the operation of the gallery.

  Galerie Čin Čin
Die Galerie Čin Čin wurde 2010 gegründet, um visuelle Kunst zu präsentieren und zu ver-
kaufen. Das Galerieprogramm konzentriert sich auf zeitgenössische slowakische Malerei, 
Graphik und handgefertigten Schmuck. In Zusammenarbeit mit den Ausstellern werden 
verschiedene Events veranstaltet wie Kunstworkshops für Kinder, Führungen, Live-Male-
reien, welche die Besucherzahlen und den Galeriebetrieb unterstützen.

KONTAKT / CONTACT
Podjavorinskej 4, 811 03 Bratislava
Tel.: +421 905 206 298
www.galeriacincin.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 14.00 – 18.30

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Foto: © Richie studio
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Gallery Gwerk

  Gallery Gwerk
Gallery Gwerk – Umenie, ktoré sa páči. Galéria súčasného umenia so zameraním najmä 
na slovenských etablovaných autorov. Nájdete tu aj kvalitnú ponuku diel od najlepších 
slovenských a českých grafikov: Brunovský, Gažovič, Kállay, Kľúčik, Polakovič, Štanclová, 
Anderle, Brázda, Janeček a Suchánek.

  Gallery Gwerk
Gwerk Gallery – The art you like. A contemporary art gallery particularly focusing on suc-
cessful Slovak artists. You will find a high quality offer of art works from the best Slovak 
and Czech graphic artists: Brunovský, Gažovič, Kállay, Kľúčik, Polakovič, Štanclová, Ander-
le, Brázda, Janeček and Suchánek.

  Gallery Gwerk
Gallery Gwerk – Kunst, die gefällt. Die Galerie für zeitgenössische Kunst mit dem Haupt-
augenmerk auf etablierten slowakischen Autoren. Es gibt hier auch ein hochwertiges 
Angebot von Werken der besten tschechischen und slowakischen Grafiker: Brunovský, 
Gažovič, Kállay, Kľúčik, Polakovič, Štanclová, Anderle, Brázda, Janeček und Suchánek.

KONTAKT / CONTACT
Tomášikova 19, 821 02 Bratislava
Tel.: +421 907 281 123
info@gallerygwerk.sk
www.gallerygwerk.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday and Thursday 14.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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HIT Gallery

  Galéria HIT
Galéria HIT je zameraná na najnovšie trendy v súčasnom umení. Jej cieľom je dynami-
zácia lokálnej umeleckej scény, podnietenie interkulturálnej a medzinárodnej výmeny, 
vytvorenie platformy pre diskusiu o rôznorodých prejavoch súčasného umenia v sve-
tovom kontexte a vznik nových projektov v spolupráci so širším umelecko-teoretickým 
okruhom s generačnými presahmi.

  HIT Gallery
The HIT Gallery focuses on the actual trends of contemporary visual art. Its aim is to 
dynamize the local art-scene and also to stimulate an intercultural and international 
exchange, to create a platform for discussion about various discourses in current art 
in a worldwide context and to execute new projects in cooperation with a broader theo-
retical sphere with generational overlaps.

  Galerie HIT
Die Galerie HIT ist auf die neuesten Trends in der zeitgenössischen Kunst ausgerichtet. 
Ihr Ziel sind die Dynamisierung der lokalen Kunstszene, das Anregen des interkulturel-
len Austauschs, die Schaffung einer Plattform für die Erörterung der zeitgenössischen 
Kunst im globalen Kontext und die Entstehung neuer Projekte in einem breiteren künst-
lerisch-theoretischen Kreis mit Generationsüberlagerungen.

KONTAKT / CONTACT
Hviezdoslavovo námestie 18, 811 03 Bratislava
Tel.: +421 948 777 094
galeriahit@gmail.com
www.galeriahit.com

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Thursday 15.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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GALLERY 19

  GALÉRIA 19
“Galéria je, aby bola, “napísal Marian Mudroch v prvom výročnom katalógu galérie v roku 
2011. Odvtedy usporiadala takmer 60 výstav a množstvo sprievodných podujatí – autor-
ských a kurátorských výkladov k jednotlivým výstavám, stretnutí s autormi, literárnych, 
hudobných a filmových večerov.

  GALLERY 19
“The gallery is to be,” Marian Mudroch wrote in the first annual catalogue of the gallery 
in 2011. Since then, the gallery has organized almost 60 exhibitions and many accompa-
nying events – creator and curatorial interpretations of separate exhibitions, meetings 
with creators, literary, musical and film evenings.

  GALERIE 19
„Die Galerie ist um zu sein“, schrieb Marian Mudroch im ersten Jahreskatalog der Ga-
lerie im Jahr 2011. Seitdem veranstaltete sie fast 60 Ausstellungen und eine Reihe von 
Begleitveranstaltungen – Erläuterungen der Autoren und Kuratoren zu den einzelnen 
Ausstellungen, Treffen mit Autoren sowie Literatur-, Musik- und Filmabende.

KONTAKT / CONTACT
Sídlo galérie/Domicile
Záborského 15, 831 03 Bratislava

Výstavné priestory/Exhibition spaces
Lazaretská 19, 811 09 Bratislava
Tel.: +421 903 256 675
www.galeria19.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Sunday 14.00 – 19.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

© Toth



Ga
lé

ri
e/

Ga
ll

er
ie

s/
Ga

le
ri

en

58 Museen und Galerien

Gandy Gallery

  Gandy gallery
Nadine Gandy, narodenú vo Francúzsku, zaujíma najmä umenie „Novej Európy“ a jeho 
vývin po páde Berlínskeho múru. Preto od roku 2005, kedy sa presťahovala do Bratislavy, 
sa zameriava na prezentáciu autorov z krajín bývalého Sovietskeho zväzu. Prostredníc-
tvom svojich výstav Nadine Gandy skúma hlavne témy týkajúce sa tela, identity, migrácie 
a transformácie.

  Gandy Gallery
Nadine Gardy, born in France, is particularly interested in the art of “New Europe” and its 
development after the fall of the Berlin Wall. Therefore, she has focused on the presenta-
tion of artists from former Soviet Union countries since 2005, when she moved to Brati-
slava. Through her exhibitions, Nadine Gandy particularly interrogates themes related 
to the human body, identity, migration, and transformation.

  Gandy Gallery
Nadine Gandy, in Frankreich geboren, ist besonders an der Kunst des „Neuen Europas“ 
und ihrer Entwicklung nach dem Fall der Berliner Mauer interessiert. Daher konzentriert 
sie sich seit 2005, als sie nach Bratislava umgezogen ist, auf die Präsentation von Künstlern 
aus der ehemaligen Sowjetunion. Durch ihre Ausstellungen erforscht Nadine Gandy die 
Hauptthemen bezüglich des Körpers, der Identität, der Migration und der Transformation.

KONTAKT / CONTACT
Sienkiewiczova 4, 811 09 Bratislava
Tel.: + 421 252 635 616, + 421 915 203 082
www.gandy-gallery.com

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Wednesday – Friday 14.00 – 18.30

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Foto: © Adam Šakový
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GUBA
Art Gallery Bratislava

  GUBA – Galéria umenia Bratislava
V súčasnosti tvorí galériu GUBA už deväť samostatných galérií v budovách Biznis cen-
tier na Galvaniho ulici č. 7, 15 a 17. Paralelné expozície predstavujú výtvarné diela umel-
cov zo Slovenskej i Českej republiky na rozlohe cca 2400 štvorcových metrov zvislej 
výstavnej plochy. Priestory galérie GUBA sú prístupné sedem dní v týždni všetkým zá-
ujemcom o výtvarné umenie.

  GUBA – Art Gallery Bratislava
Nowadays, the GUBA Gallery consists of nine separate galleries in the Business Center 
buildings on Galvaniho Street No. 7, 15 and 17. Parallel exhibitions present artworks by 
artists from the Czech and Slovak Republics in an area of approx. 2400.00 square meters 
of the exhibition area. The GUBA Gallery premises are available seven days a week to an-
yone interested in the fine art.

  GUBA – Kunstgalerie Bratislava
Derzeit besteht die Guba Galerie bereits aus neun separaten Galerien in den Gebäuden 
Businesszentren in Galvaniho Straße Nr. 7, 15 und 17. Die parallelen Expositionen stellen 
Kunstwerken von Künstlern aus der Slowakei und der Tschechischen Republik auf einer 
Fläche mit rund 2.400 Quadratmetern der vertikalen Ausstellungsfläche dar. Die Räume 
der Guba Galerie sind sieben Tage in der die Woche allen Kunstinteressierte zugänglich.

KONTAKT / CONTACT
Galvaniho 7, 15, 17, Bratislava
Tel.: + 421 907 150 345
www.guba.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Sunday 8.00 – 19.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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Krokus Gallery

  Krokus Galéria
Gáléria bola založená v roku 2008 a venuje sa vystavovaniu, predaju, poradenstvu a edič-
nej činnosti v oblasti súčasného vizuálneho umenia. Cieľom je ponúknuť širokej laickej, 
ale aj odbornej verejnosti a zberateľom kvalitný galerijný program. Prezentuje maľbu, 
objekt, práce na papieri a ale aj video a fotografiu.

  Krokus Gallery
The Krokus Gallery was established in 2008 and focuses on exhibition, sale, consulting 
and edition activities in the field of contemporary visual art. The aim of this gallery is to of-
fer a high quality gallery program to the wide amateur and professional public and collec-
tors. It presents painting, objects, works on paper, and also video and photo projections.

  Galerie Krokos
Die Galerie wurde 2008 gegründet und widmet sich Ausstellungen, dem Verkauf, der Be-
ratung und der redaktionellen Tätigkeit auf dem Gebiet der zeitgenössischen, visuellen 
Kunst. Ziel ist es, der breiten sowie auch der Fachöffentlichkeit und den Sammlern ein 
hochwertiges Galerieprogramm zu bieten. Präsentiert werden die Malerei, das Objekt, 
Arbeiten auf Papier, aber auch Video und Fotografie.

KONTAKT / CONTACT
Námestie 1. mája 3, 811 06 Bratislava
Tel.: +421 2 20 728 131, +421 918 861 719
www.krokusgaleria.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Wednesday – Saturday 14.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Foto: © Adam Šakový
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Roman Fecik Gallery

  Roman Fečík Gallery
RFG je galéria moderného a súčasného výtvarného umenia, ktorej hlavným cieľom je 
podporovať rozvíjajúcu sa tradíciu súkromného zberateľstva a mecenášstva na Sloven-
sku. Galéria spravuje a rozširuje vlastnú zbierku diel, prevažne od slovenských autorov. 
RFG sa nachádza v historickom meštianskom dome.

  Roman Fecik Gallery
The Roman Fecik Gallery is focused on modern and contemporary art. Its main purpose 
is to evoke the spirit of private art collecting and sponsorship in Slovakia. The gallery 
manages and expands its own collection of works, mostly from Slovak artists. The RFG 
is located in the historical burgher’s house.

  Roman Fecik Gallery
Die RFG ist eine Galerie der modernen und zeitgenössischen bildenden Kunst, deren 
Hauptziel es ist, die sich entwickelnde Tradition des privaten Kunstsammlerwesens und 
des Kunstpatronats in der Slowakei zu unterstützen. Die Galerie verwaltet und erwei-
tert ihre eigene Sammlung von Werken, zumeist von slowakischen Künstlern. Die RFG ist 
in einem historischen Bürgerhaus untergebracht.

KONTAKT / CONTACT
Zámočnícka 8, 811 03 Bratislava
Tel.: + 421 2 54 414 346, +421 918 430 102
info@rfg.sk
www.romanfecikgallery.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Tuesday – Saturday 14.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Foto: © Daša Barteková
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SPP Gallery

  Galéria SPP
Galéria SPP od roku 2000 poskytla priestor pre vyše 100 výstav popredných umelcov. 
Svoje miesto tu našli diela napríklad Andyho Warhola, Albína Brunovského, Vojtecha 
Farkaša a Alexeja Vojtáška.

  SPP Gallery
The SPP Gallery has provided its space for more than 100 exhibitions of leading artists. 
The works of such artists like Andy Warhol, Albín Brunovský, Vojtech Farkaš and Alexej 
Vojtášek have been exhibited here.

  Galerie SPP
Die Galerie SPP hat seit dem Jahre 2000 Raum für mehr als 100 Ausstellungen führender 
Künstler geboten. Ihren Platz fanden hier zum Beispiel Werke von Andy Warhol, Albín 
Brunovský, Vojtech Farkaš und Alexej Vojtášek.

KONTAKT / CONTACT
Mlynské nivy 44/c, 825 11 Bratislava
Tel.: +421 2 62 624 242
galeria@spp.sk
www.spp.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Friday 11.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission
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  Galéria Z
Galéria sa orientuje na výstavy súčasného výtvarného umenia .Ťažiskovým projektom 
galérie je každoročne poriadaná medzinárodná výstava Socha a Objekt.

  Gallery Z
The gallery focuses on contemporary fine art exhibitions. The gallery’s key project 
is organizing the annual international Sculpture and Object exhibition.

  Galerie Z
Die Galerie orientiert sich auf Ausstellungen der Gegenwartskunst. Schwerpunkt des 
Galerieprojekts ist die alljährlich veranstaltete, internationale Ausstellung Skulptur und 
Objekt.

KONTAKT / CONTACT
Ventúrska 9, 811 01 Bratislava
Tel.: +421 903 468 776
www.galeria-z.sk

OTVORENÉ / OPENING HOURS
Monday – Saturday 12.00 – 18.00

VSTUPNÉ / ADMISSION
Voľný vstup / Free admission

Gallery Z
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40	� Slovak National Museum-Museum 
of Croatian Culture in Slovakia

41	 Ancient Gerulata Rusovce
42	 Castle Devín – National Cultural Monument
43	 Czechoslovak Fortification Museum
44	� Slovak National Museum-Červený Kameň 

Museum
45	� Slovak Technical Museum – Museum 

of Transport
46	 Waterworks Museum
47	 Trade Museum Bratislava
48	 Ján Cikker Museum
49	 Slovak Design Center
50	 Slovak Gas Museum
51	 Small Carpathian Museum in Pezinok
52	 Museum of the Theater Institute
53	� Museum of the Police Force of the 

Slovak Republic
54	� Museum of Crimes and Victims 

of Communism
55	 Bratislava East Railway Museum
56	 Danubiana Meulensteen Art Museum
57	 A4 – Space for Contemporary Culture
58	 Atelier.EM
59	 Gallery Gwerk
60	 GALLERY 19
61	 GUBA – Art Gallery Bratislava
62	 Krokus Gallery
63	 SPP Gallery

Visit The 17 November Museum
which lies behind the door

of cafe Messerschmidt.

Drink a delicious cup of coffee
and see the famous statues

by F.X. Messerschmidt, 
created in Bratislava.

www.messerschmidt.sk

Nám. SNP 8,
Bratislava – Staré Mesto
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Museums and galleries
Múzeá a galérie

1	� Slovak National Museum-Archeological 
Museum

2	 Slovak National Museum
3	� Slovak National Museum-Museum 

of History (Bratislava Castle)
4	 Slovak National Museum-Music Museum
5	� Slovak National Museum-Museum 

of Carpathian German Culture
6	� Slovak National Museum-Museum 

of Hungarian Culture in Slovakia
7	� Slovak National Museum-the Museum 

of Jewish Culture
8	� Slovak National Museum-Natural History 

Museum
9	 Museum of Viticulture, Apponyi House
10	 Period Rooms Museum, Apponyi House
11	 Museum of the City History, Old Town Hall
12	 Museum of Arms – Michael’s Tower
13	� Museum of Pharmacy – Pharmacy At The 

Red Crayfish
14	� Museum of Clocks – U dobrého pastiera 

House (At the Good Shepherd)
15	 Arthur Fleischmann Museum
16	 Johann Nepomuk Hummel Museum
17	 Slovak National Collection of Wine
18	 Jewish Community Museum
19	 BIBIANA
23	 Slovak National Gallery – Esterházy Palace
24	� Bratislava City Gallery – Mirbach Palace, 

Pálffy Palace
25	 ÚĽUV Gallery

26	� ÚĽUV – Design Studio of the Centre for Folk 
Art Production

27	� ÚĽUV – Gallery and Shop of the Centre for 
Folk Art Production

28	 Gallery Nedbalka
29	� Medium Gallery – The Academy of Fine Arts 

and Design in Bratislava
30	 UMELKA Gallery
31	 Kunsthalle Bratislava
32	 Central European House of Photography
33	 Flatgallery
34	 Cit Gallery
35	 Čin Čin Gallery
36	 Hit Gallery
37	 Gandy Gallery
38	 Roman Fecik Gallery
39	 Gallery Z
65	 Primate’s Palace
	 Tourist information center




